
LOUBILAB  POUCH 
 

With battery included   
 

— 
 

QUICKSTART 
USER GUIDE 

FCC ID: 2AWCZ-LOUBILABBATT 
 

FCC Class B Information 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruc-
tions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installa-
tion. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one of the following 
measures: 
– Reorient or relocate the receiving antenna. 
– Increase the separation between the equipment and receiver. 
– Connect the equipment into an outlet on a circuit different  

from that to which the receiver is connected. 
– Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful inter-
ference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. This device and its antenna(s) 
must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna 
or transmitter. This device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. This device can be used in portable exposure condition without 
restriction. FCC caution: Any changes or modifications not expressly appro-
ved by the party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate this equipment. 
 
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 (VCCI)の基
準 に基づくクラスB情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使
用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョ
ン 受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすことが
あり ます。取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。

WWW.CHRISTIANLOUBOUTIN.COM

CHRISTIAN LOUBOUTIN SAS
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PRODUCT  
DESCRIPTION

ACCESSORIES

USB TO USB-C cable 

Product name: 
Model: 
Manufacturer: 
 
Address: 
 
 
 
Importer:  
Importer address:  
Product weight: 
Battery type: 
 
Battery ratings: 
Battery dimensions: 
USB-C input: 
wireless output:

Loubilab 
Loubilab Batt 
Shenzhen Aodehong Electronic 
Technology Co., Ltd. 
5th Floor, Elegant Industrial Park, 
No. 8 Liuhe Road, Liuyue,  
Henggang Street, Longgang District, 
Shenzhen, People’s Republic Of China 
De Rigueur SAS 
36 quai Fulchiron, 69005 Lyon, France 
115 g 
Lithium-Ion Polymer Rechargeable 
Battery 
5000 mAh 3.7V (18.5Wh) 
112mm / 65mm / 4,7 mm 
5V/2A (DC) 
5V 1A (5W)

CHARGING THE BATTERY

1. Connect the USB-C port of the battery with the included cable 
and plug the other end to a main power source before using.

USB power adapter not included

CL_loubilab_leaflet_105x165mm_V4.qxp_Mise en page 1  08/06/2020  14:42  Page 3



wireless  
charging zone

switch

TURNING THE BATTERY 
ON AND OFF 

2. Double tap the power switch to turn ON the battery. 
Double tap the power switch to turn OFF the battery. 
Otherwise, the battery will automatically turn OFF after  
a few seconds.

CHARGING THE BATTERY

3. Check that the battery is charging by looking at the light  
indicator located on the switch.

When the 3 blue led indicators are lit up, your battery is fully 
charged. For the first use, make sure to fully charge the battery.

battery 
indicator

work status  
indicator

Work status indicator  
light to indicate work situations:

battery indicator  
light to indicate the power:

STATUS 
LED COLOR

power on 
blue

charging 
green

fault 
flashing red

LED NUMBER 
POWER

1 
30%

2 
60%

3 
100%
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CHARGING  
YOUR PHONE

4. To charge your phone, place it against the battery pack  
(on the red Louboutin logo side) located in your Loubilab pouch.

INSTRUCTIONS

You will need to charge the battery pack before use. Be sure  
the charger and battery pack are well ventilated when in use  
or while charging.  
 
Do not charge the battery pack and your phone at the same 
time, this could damage the device. 
 
Using damaged cables or chargers, or charging when moisture  
is present can cause fire, electric shock, injury, or damage to  
the battery pack.  
 
Only charge the battery pack with its USB-C port. Failure to use 
compatible charging accessories can cause fire, electric shock,  
injury, or damage to the device. 
 

Phones compatible  
with the Loubilab charger:  

 
 

Iphone 8 and higher,  
Samsung Galaxy s6 and higher,  

Edges & Note 5,  
Microsoft Lumia 920 and higher,  

Nexus,  
Google 4 and higher, 

LG optimus pro,  
G3 and higher,  

Blackberry classic,  
Z30,  

Sony xperia Z3V and higher. 
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CARE & CLEANING

This Christian Louboutin leather good accessory has been  
created using only the best materials to provide the highest  
degree of satisfaction to our clients.  
 
This accessory made from animal leather can show irregularities, 
inherent to the leather, which gives it all its specificity and beauty. 
 
In order to preserve your accessory’s quality  and radiance over 
time, we recommend that you observe the following care  
instructions:  
 
Limit exposure to humidity as well as sources of heat or light. 
Avoid contact with abrasive surfaces. 
Avoid contact with alcohol or grease (make-up). 
Avoid over-loading your accessory. 
Prevent prolonged contact with other leathers,  
in order to avoid potential color migration.  
 
Extra care should be taken to protect white and light-colored 
accessories. 
 
Store your Loubilab in its pouch to prevent it when not used. 
 
To clean your Loubilab, wipe it with a soft cloth of neutral color. 
To clean the battery pack, wipe it with a soft cloth of neutral 
color. Do not use soaps, solvents or abrasives on it.  
 

The battery pack contains a lithium-ion battery, which is  
a sensitive component that can cause injury if damaged.  
 
Do not attempt to remove the battery.  
Replacement by non-qualified professionals can damage  
your device.  
 
Use of an unqualified battery or improper battery use may  
present a risk of fire, explosion, leakage, or other hazard.  
 
Do not dispose of the battery in normal household waste.  
Improper disposal may lead to fire, explosion,  and/or other  
hazards. 
 
When disconnecting the power adapter from a power outlet, 
pull on the adapter, never on the cable.  
 
Do not twist or pinch the USB-C cable and do not force  
a connector into a port. 
 
 

CARE & CLEANING
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Follow the warning information provided below to prevent 
incidents such as fire or explosion: 
  
 
Do not expose the product to physical impact or damage. 
 
 
Do not touch the charger or product with wet hands while  
the product is charging. 
 
 
Keep your product dry.  
Avoid exposing the battery pack to water and do not wash or dry 
the battery pack using an external heat source.  
 
 
Do not use your product outdoor during a thunderstorm.  
 
 
The product can be used in locations with an ambient  
temperature of 0 °c to 35°c. Using the product outside of the  
recommended temperature ranges may damage the product  
or reduce the battery’s lifespan.  
 
 
Do not charge, use, store, or transport your battery  
where flammables or explosives are stored (near or in heaters,  
microwaves, cooking equipment, or high-pressure containers).  
 
 

WARNING

The battery is allowed in the cabin and can be carried onto  
any flight. However, airlines  do not allow lithium batteries in 
the cargo hold. 
 
Remove the battery before you check in your luggage. 
  
 

 
 

ASSISTANCE 
 
 
Don’t attempt to repair the battery pack yourself. Disassembling 
it may result in loss of water resistance and cause injury. 
 
Contact our client service and do not use the battery pack if  
the Loubilab is not working properly or has been damaged. 
 
If you have any additional questions about the care and the  
cleaning of your accessory, do not hesitate to contact a Christian 
Louboutin boutique or directly our client service:   
 

For Europe: +33 (0)1 85 65 34 50,  
customerservice-europe@christianlouboutin.fr  

 
For USA: 1888-856-8247,  

customerservice.usa@us.christianlouboutin.com  
 

For Japan:  
eboutique.japan@jp.christianlouboutin.com 

AIR TRAVEL
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ENTRETIEN & NETTOYAGE

Cet accessoire de maroquinerie Christian Louboutin a été  
conçu avec les meilleurs matériaux pour offrir le plus haut degré 
de satisfaction à son propriétaire. 
 
Les accessoires réalisés en cuir naturel peuvent présenter un aspect 
irrégulier, inhérents au cuir, qui leur confère toute leur spécificité 
et leur beauté. 
 
Afin de préserver la qualité et l'éclat de votre accessoire dans  
le temps, nous vous recommandons d’observer les instructions 
suivantes :  
 
Limitez son exposition à l’humidité ainsi qu’aux sources  
de chaleur ou de lumière.  
Evitez le contact avec les surfaces abrasives. 
Evitez le contact avec toute substance alcoolisée ou graisseuse 
(maquillage). Evitez de surcharger votre accessoire. 
Empêchez le contact prolongé avec d’autres cuirs, afin d’éviter  
la migration potentielle de couleur.  
 
Apportez un soin particulier aux accessoires blanc  
ou de couleur claire. 
Rangez votre Loubilab dans sa housse afin de le protéger  
lorsque vous ne l’utilisez pas. Pour nettoyer votre Loubilab,  
utilisez un chiffon doux de couleur neutre. 
 
Pour nettoyer la batterie, utilisez un chiffon doux de couleur 
neutre, sec ou humide. Veuillez ne pas utiliser de savon, de produit 
solvant ou abrasif. 
 

INSTRUCTIONS

Vous devez complètement charger la batterie du Loubilab  
avant la première utilisation. Chargez uniquement la batterie 
avec son port USB-C. 
 
L’utilisation d’accessoires de chargement non compatibles est 
susceptible de provoquer un incendie, un choc électrique ou 
d’endommager l’appareil. 
 
Assurez-vous que le chargeur et la batterie soient correctement 
ventilés lorsqu’ils sont utilisés ou en cours de chargement.  
L'utilisation de câbles ou de chargeurs endommagés,  
ou le chargement en présence d’humidité peut provoquer  
un incendie, un choc électrique, des blessures ou des dommages 
à la batterie. 
 

Téléphones compatibles  
avec la batterie du Loubilab :  

 
Iphone 8 et plus récents,  

Samsung Galaxy S6 et plus récents,  
Edges & Note 5,  

Microsoft Lumia 920 et plus récents,  
Nexus, Google 4 et plus récents,  

LG Optimus Pro,  
G3 et plus récents,  
Blackberry Classic,  

Z30,  
Sony Xperia Z3V et plus récents. 
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Afin d’éviter des incidents tels qu’un incendie ou une  
explosion, veuillez respecter les précautions suivantes : 
  
 
Ne pas exposer le produit à un impact, un choc ou à des dommages 
physiques. 
 
 
Ne touchez pas le chargeur ou le produit avec les mains mouillées 
lorsque le produit est en charge. 
 
 
Gardez votre produit au sec. Évitez tout contact avec l'eau  
et veuillez ne pas le laver ou le sécher à l’aide d’une source  
de chaleur.  
 
 
N’utilisez pas votre produit dehors pendant un orage. 
 
 
Le produit est conçu pour fonctionner de manière optimale  
à température ambiante, entre 0 °C et 35 °C. L'utilisation  
du produit en dehors des températures recommandées peut  
endommager le produit ou réduire la durée de vie de la batterie. 
 
 
Ne pas charger, utiliser, stocker et transporter votre batterie  
là où sont stockés des produits inflammables ou explosifs  
(à proximité des radiateurs, des micro-ondes, du matériel  
de cuisson ou des récipients à haute pression). 
 

ATTENTION 

La batterie contient une batterie lithium-ion, un composant  
sensible qui peut provoquer des blessures s’il est endommagé.  
 
N’essayez pas de retirer la batterie. Son remplacement par un 
professionnel non qualifié peut endommager votre appareil.  
 
L’utilisation d’une batterie non adaptée ou l’utilisation  
inappropriée d’une batterie est susceptible de présenter un 
risque d’incendie, d’explosion, de fuite, ou un autre danger.  
 
Ne jetez pas la batterie avec les déchets ménagers ordinaires.  
Une mise au rebus inappropriée est susceptible de provoquer  
un incendie, une explosion et/ou d’autres dangers. 
 
Lorsque vous débranchez l'adaptateur secteur d'une prise  
de courant, tirez sur l'adaptateur, jamais sur le câble.  
 
Ne tordez pas et ne pincez pas le câble USB-C et ne forcez pas 
un connecteur dans un port. 
 
 

ENTRETIEN & NETTOYAGE
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La batterie est autorisée uniquement dans la cabine  
de l’avion et peut être transportée sur n'importe quel vol.  
 
Cependant, les compagnies aériennes n'autorisent pas les batteries 
lithium dans la soute. Pensez à retirer la batterie avant  
d'enregistrer vos bagages. 
  

 
 

ASSISTANCE 
 
 
N’essayez pas de réparer vous-même la batterie. Son démontage 
peut entraîner une perte d’étanchéité et provoquer des blessures. 
 
Veuillez contacter notre service client et ne pas utiliser  
la batterie si le Loubilab ne fonctionne pas correctement  
ou a été endommagé. 
 
Si vous avez des questions supplémentaires au sujet de l’entretien 
et du nettoyage de votre accessoire, n’hésitez pas à contacter 
une boutique Christian Louboutin ou directement le Service 
Client : 
 
 

Pour l’Europe : +33 (0)1 85 65 34 50,  
customerservice-europe@christianlouboutin.fr  

VOYAGE EN AVION &  
RÉGLEMENTATION AÉRIENNE

使用指南

使用指南 
使用前，需要给电池组充电。 
使用或充电时，请确保充电器和电池组通风良好。 
使用已损坏的缆线或充电器，或在潮湿处充电，可能
引起火灾、电击、受伤或电池损坏。 
仅使用电池组配备的 USB-C 端口充电。 
使用不兼容的充电配件可能引起火灾、电击、受伤或
设备损坏。 
 
 
与充电器兼容的手机：  
 
与Loubilab充电器兼容的手机：Iphone 8及更高版本，三
星Galaxy S6及更高版本，Edges & Note 5，微软Lumia 920
及更高版本，Nexus，Google 4及更高版本，LG Optimus 
Pro，G3及更高版本，黑莓Classic，Z30，索尼 Xperia Z3V
及更高版本。 
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保养和清洁

这款克里斯提·鲁布托 优质皮革配件仅用最好的面料制
成，为客户提供最优满意度。 
 
由动物真皮制成的这款配件会出现真皮固有的不规则
性，从而尽显其特质与美感。 
 
为长期保持配件的质感和亮泽，建议您遵循以下保养指
南： 
 
在不使用时，将您的Loubilab产品放于袋中保存。 
-清洁Loubilab产品时，请用中性颜色的软布擦拭。 
-清洁电池组时，请用中性颜色的软布擦拭。 请勿使用
肥皂、溶剂或研磨剂清洁。 
-电池组包含一个锂离子电池，此为敏感元件，如果损
坏会造成伤害。 请勿尝试取出电池。 无资质的专业人
员更换电池会损坏您的设备。 使用不合格电池或使用电
池不当，均会引起火灾、爆炸、泄漏或其他危险。 请勿
将电池丢入日常家庭垃圾中。 处置不当可能导致火灾、
爆炸和/或其他危险。 
-从电源插座上拔下电源适配器时，请拉动适配器，切
勿拉扯缆线。 请勿扭曲或挤压USB-C缆线，也不要强
行将连接器插入端口。 
 
 

请遵守下列警示信息，以防止发生火灾或爆炸等事故： 
-请勿让本产品受到物理冲击或损坏。 
-充电时，请勿用湿手触摸充电器或产品。 
-保持产品干燥。 避免将电池组浸入水中，请勿使用外
部热源清洗或烘干电池组。 
-请勿在室外的雷雨天气下使用产品。 
-可在环境温度为0°C至35°C的地方使用产品。 
-在建议温度范围以外使用产品，可能损坏产品或缩短
电池寿命。 
-请勿在存放易燃易爆品（加热器、微波炉、烹饪设备
或高压容器的近处或内部）的地方充电、使用、存储或
运输电池。 
 
航空旅行 
允许电池放在机舱中，并可随身乘坐航班。 但航空公
司不允许在货舱中放置锂电池。请在托运行李前取出
电池。 
 

技术协助 
 
不要试图自己修理电池组。 拆卸电池组可能导致防水
性丧失并造成伤害。 
如果Loubilab产品无法正常工作或已损坏，请联系公司
客户服务部并不要继续使用电池组。 
如果您对产品保养和清洁还有其他问题，请随时联系克
里斯提·鲁布托 
专卖店或直接与公司客户服务部联系： 
  

+852 2118 6560,  
eboutique.asia@christianlouboutin.fr 

警告
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